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Debreczen hölgyeihez!
Többször intéztetett e lapok hasábjain fölhívás, vá­

rosunknak minden szép és jóért lángoló keblű hölgyéihez 
jótékonyczélu nő egy le t alakítása végett; de a megpen­
dített üdvös eszme — habár viszhangra lelt is: tetté mind­
eddig nem érlelődhetett.

E hátráltató körülmény okát nem lehet másban ke­
resni, mint abban, hogy a debreczeni  nöegylet  ala­
kításában Irányzottak a kezdeményezők — és részint 
némi előítélet, részint — s talán inkább általuk le nem 
győzhetett szerénységből nem lépett .senki ama térre, me­
lyen a vezérlobogót a közjólétért ki kellende tűzni.

De eljött az idő, melyben a honleányi kötelesség pa­
rancsszava elnémítja az előítéletek hangját s kiszólitja 
hölgyeinket a csöndes családi körből s cselekvésre 
lialaszthatlau cselekvésre hivja föl városunknak lelkes 
leányait.

Nem mondjuk, mintha eddigis megfeledkezendettek 
hölgyeink szép és dicső hivatásukról s nem gyakorolták 
egyenkint azt, mit szép lelkűk ösztöne sugalt: de az sem 
szenvedhet kétséget, hogy számos tagból álló rendsze­
re z e t t  egy esül et, könnyebben és biztosabban eljuthat 
kitűzött czeljához, mint egyesek, kiknek buzgalma gyak­
ran legyőzhetleu akadályok szirtén törik meg —'1 s ép 
emiatt a közjólétre irányult nem egy dicső eszme fűlt már 
első képződésének csirájába. Küszöbünkön áll a borzasztó 
inség, fenyegető képével; inség, minő e század évkönyvei­
ben sehol bejegyezve nincs.

Nem akarjuk e szomorú időnek viszontagságait túl­
zott színben állítani elé, hogy, mintegy azáltal izgassuk 
tettekre a kedélyeket s idézzük elé belső fejtekéből az ir­
galom s könyörülot érzetét; mert hiszen nemcsak ismer­
jük, de érezzük azt egyaránt — s ki alföldünknek egykor 
gabnadus és viruló — most kiégett téréit tekinti: kön­
nyen meritheti azon szomorú meggyőződést az iszonyú 
látványból, hogy nem a boldog Kanaán az jelenleg, hanem 
a pusztulás — a halál országa, melytől még a inoző vadai 
s madarai is irtózva vonulnak el, boldogabb tájakon ke­
resve enyhét s menedéket.

Sok — ezelőtt teljes jólétnek örvendő s vagyonos 
csnláda az alföldnek lőtt a jelen inség súlyos csapása alatt 
földönfutóvá, Az elcsüggedt családfő, midőn ősi lelkét övéi­
vel elhagyja, vórkönyoket sir, mert lelkét a bizonytalanság 
súlya nyomja: visszutérhot-o valalmrégi tűzhelyéhez, mely­
hez sorsa jó és rósz napjaiban kötötte s vájjon talál-e 
oltalmat családjával az élilmlál ellen a boldogabbak kö­
nyörületes BZÍVÓI1Ó1 ?

Senki nem kételkedvén uzou nemes indulatban, moly 
városunk leányainak szivében honol: nincs egyéb hátra, 
mint keblük szép érzületének tettekben érvényltéso. Erru- 
nézve legczélszorübbuok vélnék a deli re ez unt jó té ­
kony nöegylet muntülolöbbl megalakítását sezért In­
tézzük szavainkat hozzátok Debreczen hölgyei I kik, keb­
letek gyöngéd hajlamánál fogva oly igen hivatva vagytok 
az enyhülőt balzsamát nyújtani a szenvedőknek s az Irga­
lom kenyerét osztogutui az Ínséggel IcUszkOdökiiek.

Uyllljetok azért össze, érdemes honleányok, kiket 
közelebb barátság és bizalom fűznek egybe; jelölje­
tek körötökből bizottmányi tagokat az egy le t i  a 1 a p s z a- 
bá lyok  e lkészí tése és a lak i  tégy ülés egy behí­
vása végett, hol az e 111Ö k n ö és uz i g a z g a t ó v á 1 a s z t- 
ui á n y tagjai, akár nyilt, akár titkos szavazat utján beig- 
tattatnánuk.

A közbizalom ezen válusztottaiiiak bölcsesége és 
női tapintata iül fogja aztán találni az inség enyhítésére 
legalkahnnsabbnu vezető módokat és eszközöket, miről 
több dicséretes példából örömmel győződtünk meg.

Ü dv öz ö l jük  előre a debreczeni  díszes 
n ö e g y 1c t e t s  i s ten tő l  á ldást  k é r ü n k j  ó té kony 
m u n k á l k o d á s á r a !!!

*  *  *

Egy öreg ember Ismerteti Pebreczent, régi 
tanulólársa fiával.

ilő ily ln liis  i

Elfelejtettelek figyelmeztetni kedves öcséin! az imént 
elhagyott. Üntthyáni-utczábaii a superintciideus Vecscy 
Sámuelfélo 2fiD3«dik számú házat 17(10. év körül liirt pol­
gármester Reviczky Imrére, ki mint a derecskéi uradalmi 
felügyelő idősb Reviczky János 11a, 17ö5-beu Derecskén 
vadászván s ez alkalommal a város alatt folyó kók-kálló 
vizébe bouiciivéu, (mint beszélik) a csizmáján felül kötött

bocskoron keresztül, — mert ez tette hajdan a bagaria­
szolgálatot, valami éles tárgyat érezve, rögtöni nyomo­
zása folytán gyöngyöt rejtő kagylót vagy kagylókat ta­
lált. Annyi bizonyos, hogy akkori herczeg Esterházy Mik­
lóshoz 1769. évi április 29-kén intézett levele mellett, 
melynek hiteles másolatát láttam, „a kék-kálló vizében 
talált és saját kezeivel gyűjtött becses gyöngyökből0 ötven 
szemmel kedveskedett. Hogy és mikint? nem tudom, dr. 
Veszprémi István is részesült a talált gyöngyökben. Mert 
1795-ben kijött „Magyarországi különös elmélkedései0 
között az V-ikben, melyben a szőlőtőkéken nőtt aranyról 
értekezik, leírván „az ide való ötvösmester Büttösi Sámuel 
által szép mesterséggel elkészült azon gyűrűt0, melyet a 
leány a Zsusánna hajdu-szoboszlói prédikátor Ormós András 
hitvese számára tepliczi aranyszálból csináltatott, meg­
jegyzi, hogy a gyűrűbe foglalt rubinkő két végére „De­
recskén a kék-kálló vizében szedetett ugyan, de erientalis 
gyöngyükkel vetélkedő jóféle gyöugyöcskék rakatva szem­
léltetnek.0 E találást megelőzőleg, a jézusrend kassai 
egyeteme tanulóinak, a Tisza s részben a Vág folyóvizéről 
is 1735-ben kinyomatott értekezésében már említve van, 
miszerint azt hiszik, hogy a Berettyó-Sárréte, mely szinte 
tárgya az értekezésnek, gyöngy nélkül nem szűkölködik. 
De a Berettyóhoz közclesö derecskéi kék-kállóban talált 
gyöngyüket ám nyomozzák a természetvizsgálók, ha úgy 
tetszik és netalán késő nem volna: mi térjünk vissza a 
gyöngytaláló Reviczky Imréhez, ki nem kevésbbévolt sze­
rencsés három fia, úgymint László, József és Mihály ne- 
neveltetésében. Mert az első a tiszántúli kerületi tábla ül­
nökévé lön s mint gyermektelen ember, egy a debrcczen- 
városi tanács kezelése alatt álló gazdag alapítványt tett, 
a Reviczky-családbeli ifjak neveltetésére. A második fiú 
kir. táblai közbirósúgot érts a magyarudvari főkauczellári, 
egyszersmind grófi méltóságra emelkedett Reviczky Ádá- 
mot és hétszcmélynök Reviczky Imrét hagyta maga után. 
Mi debreczeniek némi büszkeséggel mutatunk ináig a 
2103-dik szánni Kaszás- Csáthyfélc házra, honnan nehány 
évig járt fel a kegyesrendiek itt virágzó iskolájába Ádám, 
ki mind a fejedelem, mind a nemzet bizalmát nagy mér­
tékben bírván, az 1825-ki nevezetes aenit megnyitotta. 
Nem szerzett magúnak annyi külső fém í, mint testvérei, 
mert maga sem járt utána, a polgármester Reviczky Imre 
ügyvédi pályán indult harmadik lia Mihály: ollcnbeu sám­
soni birtokában valódi példánya volt az ügyes, szorgalmas 
és szerencsés, amellett nyilt házat tartó magyar gazdának.

Haladjunk tovább Czeglédutczún.
A reform, egyháznak 2509 számú házában, mely 

utósó birtokosáról lluluiágyiháznnkinondatik, 1848. előtt 
nőnüvolöiiitézot állott Stoinacker Gusztáv vezetése alatt, 
ki uz o körben dicséretes uttürós után, a gülniezi lelkészi 
hivatalra lépett által s azóta több nevezetes cvang. egy­
házban szolgált, Stoinacker olníciictclo után több ideig 
megszűnt nz intézet, íuignoin ezelőtt négy övvel „felsőbb 
leányiskola" állíttatott; föl, melyben az alsóbb Iskolát vég­
zett leánykák, egy igazgatónő, két segédtanító s egy se- 
gédtunllőnö által, a vallásban és ólotbuvágó hasznos tu­
dományokban vezettetnek, női munkákban is gyakoroltat­
nak ; logoiul forditttttván arra, hogy a növendékek szóbeli 
előadás után értelmesen tanuljanak. Nem hiányzik az al­
kalom Idegen élőnyelvek, rajz, zene és táncz tanulására 
som. A növendékek szállásra befogadása még eddig gya­
korlatban nincs: de többféléi hullottam, azon általam is 
osztott uhujtást, hogy bizonyos számú növendék szállásra 
fölvétethessék s Így ezen intézet, a helybeli két magán 
nbnöveldo amaz előnyét is egyesítse magában.

N* -ry nevek vaunak kapcsolatban a felsőbb leányis­
kola szállásával. Mórt itt lakott a pesti táblai ügyvédség­
ből főjegyzőnek meghivatott s később nevezetes főbíróvá 
lett knpolcsi Domokos Márton, ki egyik végrehajtója volt 
a nagyemlékezetü Szondy Zsuzsámul, előbb Kencssey Ist­
vánná, később Marchio Castiglione Eudemius hitvese nagy­
szerű végrendeletének, melynek jótéteményében egy szá­
zad óta annyi nemes ifjú s annyi szűkölködő részesült s 
itt lakott továbbá a Márton fia Lajos, hasonlóul főbíró és 
unokája Imre, városi tanácsnok s a Collcgium helybeli 
gondnoka. Legdíszesebb pálya jutott ezek közül, a kor­
szaknál fogva is, melyben élt, Domokos Lajosnak, ki a 
prof. Maróthi alatt itthon szorzott tudományos ismereteit 
a német és hollandi egyetemekben öregbítette. Mi csoda 
tehát, hogy jótékony vezérfáklyát vihetett és vitt elő a 
maga idejében. Sokat, hallottam gyermekkoromban, a nép­
től kedvéit Béllyei Péter lelkészszel s a tudós Simti Mik­
lóssal volt kedvetlen súrlódásairól, melyek biréi tárgyalás 
alá is kerültek. A két per közül az elsőt, mely némileg 
magántermészetű volt, Domokos vesztette c l; ellenben a 
másikat, mely a protestáns egykázkorwáuyznt alakja fe­

lett folyt, nemcsak a per birái, hanem a legújabb időkben 
nyilatkozott felekezeti közvélemény itéiőszéke előtt is meg­
nyerte. Lehet, hogy a Domokos Lajos részéről az elvek 
harczába személyes szenvedély is vegyült, mely az emberi 
gyarlóságtól el nem választható: de a sem lehetetlen, hogy 
részint a sérelmüket érzők, részint a dicsőséget rendesen 
követő irigység, túlfokozták a vádat azellen, kit halála 
után könnyebb volt kisebbíteni, mint utolérni. De nékem 
különben is szokásom lévén, több fényoídal mellett elnézni 
a kevés árnyékot: régóta gyönyörködöm azon élénk vo­
násokban, melyekkel a Domokos közéletét, a vele együtt 
élt Budai Ésaiás és Földvári József rajzolták; Mind ennek 
a debreczeni egyház jegyzőkönyvébe vezetett sorait, mind 
amannak emlékirati müvét olvashattad a „Hortobágy0 
lap folyó 1863-dik évi 31-dik számában:de minthogy ott 
a sirirat csak fordításban jelent meg a nagyobb olvasó 
közönség kedvéért: meg nem foszthatlak azon gyönyörtől, 
melyet az eredeti szöveg szépségéből, bővebben meríthetsz.

„Ludovieus Domokos, (o polilioruui hominum quidquid est, 
ndsurgilo Imii' lám colcndo nomini!) quem bono Hungáriáé Debre- 
cinum pepcril, adolcscentein disciplina In patria Maróthii, in Gcrma- 
nia Wolfii, inter Balavos Wesselingii erudiit, ingens dein tneritorum 
numerus apud omnes aequos aeslimatores per totum regnum veue- 
r.ibilem reddidit, hie silus est.

Exstinctum est dignum hoc immorlalitale ingeuiuin X IV . Cal. 
Dce. MDCCCI1I. Anno aetatis supra septuagesimum sexin.

Usa est illő patria judice in loro incorruplissimo, Consule in 
publica re luenda indefesso, Curatore Ecclesiae studiorumque soler- 
tissimo, c.tcmplo doetrinae ct prudenliae, in secundis rebus caute 
limido, in ndversis intrepido.

Muhis ille bonis flebilis occidil, flebilior nulli ac Debrecinen-
sibus.

Ulinam amissa in viro tanlo Catonis culla simplicitas, Varronis 
varia erudilio, Crassi peclus et invicla Constantia, Nestoreum deni- 
que Üonsilium mmquani disiderentnr.

A l ille magnó palri Martino Domokos, quem virlutibus aequarat, 
aequo lumulo compositus quiescil.

Quem dum . Catharina Kencssey, vidua-moestissima, liberi, 
nepotcsquc, generque nurusque, florensque omuis generosae stirpis 
Üomokosiunne propngo dccus suum jaincntantur; svavissima cunetoi 
islhaec recordalio, vixisse, quem lugent inorluum, Palriae, Incrima— 
bundos urigit"

Éu ama mély clinéjü s megvcsztcgetlen két férfiú 
nyilvános ítéletén aumtliiikább megnyugszom; mivel más 
hiteles kútfőkből értesülésein s Domokos Lajosnak több 
eredeti levele és kézirata utált is majd hasonló képet 
kellett volna ő róla formálnom. Mert ő volt az, ki e nagy 
város erélyes igazgatása közbeu, sőt azután is, midőn mint 
Bihar vármegye követe az 1790-ki országgyűlésen, melyre 
két fiával, úgymint Imrével mint debreczeni ésLörinczczel 
mint bókésmegyoi követtársakkal jelent meg, országos 
hirét megalapította és hajló kora pihenést látszott taná­
csolni : sorba járta a főiskola különféle osztályait s azok­
ban a tanítást órákig hallgatván, a közvizsgákat pedig 
rendesen ö vezetvén, az igyekező ifjakat serkentette és 
jutalmaztatta; az alsóbb osztályok tanítói közül a tanári 
székre alkalmasokat korán kiszemelte és megválnsztatto; 
ezeket külország! tanulásuk és utazásuk ulütt tanácsosai és 
segélypénzzel támogatta; a tanárokat, szünidők alatt a 
két haza különböző vidékein a város hintáján és lovain 
utaztatta, hogy saját világ ismeretük és hírük nevelése mel­
lett, főiskolánk régi jóakaróit szives indulatjukban meg­
erősítsék, de uj pártfogókat Is szerezzenek. Ö volt az, ki 
a köze! nugyerdóu csak azórtis dinnyoföldoket osztatott 
a különböző állású lakosok tarkázásával, hogy a meghir­
detett dinnycszüretökeu, a fontosabb napi kérdések meg- 
vitttttatván, az eszmék minél szélesebb körben tisztuljanak 
és érlelődjenek. Végre inig ö állott a városi és egyházi 
ügyek ólén, évenkiut egy debreczeni pap és egy tanár kül­
detett el közköltségen a s. pataki testvér főiskola köz­
vizsgáira s épen egy ily alkalommal történt véletlen halála, 
az egyik követnek, az ékesenszóló superintendens, és ala­
pos egyházi magyar Író Hunyadi Ferenczuek, kinek állá­
sához és érdemeihez mért végtisztesség adatott S. Patakon. 
Folytonosan táplálta inna jó szokás a nemes versenyt és 
rokon indulatot honunk két legrégibb reform, tanintézete 
között, melynek mindegyike nyert eddig, midőn tudós ta­
nárait egymás tanítványai közül kölcsönözte: ahonnan 
valamint Debreczen, bittanár és superintendens Paksi Szath- 
nuiri Istvánról és jogtanár Széplaki Pálról, úgy viszont S. 
Patak, Sztttlnnári Dánielről és Kövy Sándorról kegyelettel 
emlékezik. Ezekután kinok-kinek fenhagyváit a szabad 
Ítéletet: részemről meg vagyok győződve, hogy biztosítva 
van közöttünk Domokosnak hervadlmtlan dicsősége. De 
az korántsem szorítja ki a nemzeti pauthconbnii érdomlett

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
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helyéről a Hórebi Győzőt (Sinai Miklóst), ki nem csupán 
történet- hanem államtudósul is tűnik föl Syllogcjábau, 
melyben első világosítja föl a bécsi békekötést azon oldal­
ról, mikép az, egyik legszilárdabb talpköve nemcsak a pro­
testáns egyház, hanem az egész magyarhaza polgári sza-

Kisebb hatáskör mellett is, milyent tudomány vagy 
nagyobb hivatal adhat, mit vihet végbe a tiszta jóakarat 
és keresztyéni buzgóság: szép példáját adák a felsőbb 
leányiskolától második (2571 sz.) háznak IS 17 körül el­
hunyt birtokosai, választott polgár Váradi Sámuel és neje 
Aszalai Sára, kiknek nem leven gyermekeik, valamint él­
tükben egy-egy tanuló ifjat folyvást segélyeztek, ugv hát­
rahagyott javaikból nevezetes ösztöndíjakat alapítottak. 
Maradjon nevük áldásban!

Határos e lakkal a néhai nagytudományu főorvos 
Szentgyörgyi Józsefnek, most a fia birtokában levő háza. 
(2572 sz.) Színezett ábrákkal díszített természet-históriája 
kiadásával, mind iskoláink, mind a honi irodalom körül 
állandó érdemet szerzett magának a miveltségbeu, átalános 
emberségben, a családi- és házikür legapróbb részletein is 
átvonuló nemes Ízlésben senki által fölül nem múlt térfiu, 
kit ép azért, valamint több jeles irónk s azok között Ka­
zinczy Ferencz barátsága kitüntetett, úgy tolyvást köz- 
tisztelet vett körül.

(Folyt, küv.)

DEBRECZEM HÍRMONDÓ.
□  Af.éviszept. 4-én városunkban tartott berettyó- 

és érszabályozási tá r s n la t i  közgyűlés tárgyául 
szolgált azon — a magas kir. főkormányszék által a köz- 
inség enyhítése és a szabályozási munkák előmozdítása 
tekintetéből, nevezett társulatok számára eszközlendö 600 
ezer forintnyi kölcsönnek mikép kiosztása és biztosítása. 
A kölcsön felvétele elvben elfogadtatván, a társulati elnök 
Csiffy László ur azon kérdést intézé a közgyűléshez, 
hogy a társulati alsó- valamint a felsöosztály is, külön- 
külön mennyi összeget kiván és veend igénybe a maga 
részére a kilátásban levő köcsönösszegből — s mily föl­
tételek alatt kívánja azt eszközöltetni és fölvenni? — Ezen 
kérdés részletesen megvitattatván, hatóroztatott, hogy mi­
után a magas kormány kölcsönajánlatát a közgyűlés nem- 
annyira a vizszabályozási munkálatok elősegélésére, mint 
inkább az Ínséggel küzdő népnek munkaadhatás tekinte­
téből, — csak mellékesen e társulatra, mint munkát ad­
ható testületre látván irányozottnak: emberbaráti köte­
lességének tartja kijelenteni, hogy a m. kormány czélzatai- 
nak előmozdításához járulni kötelességének ismeri. Ily 
szempontból fogván a közgyűlés, a m. kormáuyuuk a viz­
szabályozási munkálatokra eszközlendö kölcsön iránti 
ajánlatát, eleve azon meggyőződését jelenti ki, hogy itt, a 
kölcsön teltételeinek terhes voltát lehetőnek sem tartja,
— amennyiben a társulat, a maga részéről, csak mint köz­
vetítő fog müködui, hogy az ínséggel küzdő nép munkát 
nyerhessen; azért is, körös- és berettyószabályozási fő­
mérnök Bőd oky Károly ur meghallgatása után, a még 
hátra levő és sürgetösb munkákra nézve közakarattal el­
határozta, hogy a berettyószabályozási társulat alsó osz­
tá lya GO,0 0 0  frt, — a felső osztály pedig 1 0 0 ,0 0 0
o. é, frt kölcsönnek a magas kormánytól fölvételére haj­
landóságát elvileg kinyilatkoztatja, — ti felvétel végleges 
elhatározását pedig azon feltételek megtudásától tette 
függővé, melyek a közlött liolytartósági leirat szerint is, 
csalt későbben lesznek majd közlendők. Minthogy pedig 
blhnrmcgyoi főispáni helytartó ur ö ínlga által a társulat, 
a maga részéről azon föltételek előterjesztésére, — me­
lyek mellett az ajánlott kölcsönt elfogadni linjnndő, fölhi­
vatott: kijelonték 1-szőr azon meggyőződéseiket, molyszu- 
rint a magas kormány ezen, csak a közérdekekben, közve- 
titökép működű társulattól kamatot nem követelőink 2-szor, 
hogy a felveendő összeget több részletben, — mint a vég­
zett munkálatokért járuló fizetések teljesítése kivfuiamlja,
— itt Dobrcczenben u cs. k. pénztárnál és pedig mindig 
bélyegmentos okmányokra kívánják fölvétetni. !l-szor, liugy 
a felveendő összeget, a felvétel után ogyévvol kezdődő — 
10 évi részletekben kívánják — mint fölvett, előlegezést 
lctörlcsztcni, 4-szer: a kölcsön visszafizetése iránti bizto­
sítást illetőleg kijelenté a közgyűlés, hogy az 1844-iki 
törvényekhez képest, a viszabályozás által mentesített föl­
dekért járó haszon arányában a szabályozási költségekkel 
kiki tartozván, ugyanazon alapon kifejlesztett ártéréinek

szét, a roáeső fizetési tartozások erejéig leköti:; készek; a 
m. kormánynak készséggel kiadván annak idejében kive­
tési lajstromaikat, hogy a fizetést teljesíteni elmulasztó 
társulati tagokon, a lejárt fizetési részleteket a lehető kó- 
sedelmi kamatokkal együtt, a maga orgánumai által, a 
fenálló törvények értelmében végrehajtás utján beszedet­
hesse. — Ugyanezek folytán tett indítvány következtében 
pedig elhatároztatott, hogy ezen, felsőbb helyen eszköz­
lendö kölcsön tárgyában s különösen annak, az előhaladt 
munkaidő tekintetéből szorgalmazása végett a két társu­
lati osztály részéről a mn, cs. kir. Helytartótanácshoz, az 
° fölkért Huz ly  Károly kanonok és kisprépost, 
8™f B l ankenstoin György és K c 1 o m e n Albert uralt 
fölküldessenek, Továbbá, tekintvén azt, hogy a sebes- és 
hármas körösfolyók alsóbb részei már eddig is hajózhatók

,C 0 BZab61y°z<ls teljes bevégezte után, kü- 
wwsen a már közmunkával megkezdett átvágásaik tü1 ó-
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letes kiemelése és képződésével, azokon a vizi közlekedés, 
nagvobb vizi jármüvekkel is tetemesen könnyítve us biz­
tosítva leend: a társulati elnökség megbizatott, hogy e 
folyók átvágásainak is államköltségen leendő mielőbb vég­
rehajtása iránt, a mn. m. kir. helytartótanácshoz mind a 
társulat nevében mind a k ö r  ü s-b e v e 11 y o v 1 d e k közös

deti példánya biliannegyei főispáni hely 
gának és a fentebb kinevezett bizottmánynak kellő hasz­
nálat végett kiadassák s egyszersmind kellő szánni pél­
dányban kinyomattassék.

— A gőzmalom tá rsu la t  volt igazgatói L s a- 
nak József és Szabó Lajos urak a napokban ujabb meg­
tiszteltetésben részesültek. Ugyanis a gőzm. társulat ke- 
zelőségi személyzete egy-egy díszes albummal lepte a 
tisztelt férfiakat meg. Ez albumok a nevezett személyzet­
nek Szentkút}' által fényképezett arczképeit tartalmazók.
— A lankadatlan tisztelet és hálának igen szép és gyön­
géd nyilatkozványa ez, mely megérdemli, hogy betűkben 
is megörökítsük.

=  Czélszerü lenne már valahára városunkban is di­
vatba hozni, ! ogy az utczára való építkezéseknél, a járás­
kelés több hónapig ne gátoltassék. Látunk a piaczou egy
— tavasz óta épülő emeletes házat, mely elöl botránkoz- 
tatólag huzamos időig elzáratott a gyalogjárda s csak most 
kezdik nagylassan hordani onnan a fülhalmazott földtö­
meget. — Pedig ugylátszik, hogy a város is segélyt nyújt 
az ily föld-elhordásoknál, amennyiben némely helyre ök­
rös talyigáit is oda engedi az építkező rendelkezése alá. 
De talán e készség többet árt, mint használ, amennyiben 
minden építtető arra vár, hogy, hiszen majd elhordatja a 
város. Czélszeriibbueb látnék az ily földnek a kijelölt helyre 
elhordatását magának az építkezőnek hagyni meg. Az, 
hogy a város talvigái a színház udvarának töltögetésére 
vagy az utezák egyengetésére hordják a földet : mitsem 
változtat a dolgon. — A földhordatásról eszünkbe jut, 
hogy az utczai csatornák ásatásakor jó lenne az utezabiz- 
tos urakat arra utasítani, hogy a nappal ásott s éjre be 
nem tölthetett árkok elé lámpákat mindenhová alkalmaz­
nának, nehogy az arramenöket a bebukás veszélye érje.

=  Az idő a gyümölcs-k iá l l í tásra  is mostoha 
ez évben nálunk. Bármennyire óhajtó is a debreczeni  
ker tészet iegy le t ,  városunk és vidékeinek gyümölcs- 
s egyéb terménye kiállítását jelen évben is eszközölni s 
ezáltal az ügy terjedését előmozdítani és egyleti életének 
ezáltal is tanúságát, adni, ebeli buzgó óhaját nem érvénye­
sítheti, mivel az e czéiból kiküldött bizottság jelentése 
folytán az egylet választmánya azon szomorú meggyőző­
désre juta, hogy a most kiállítható gyümölcspéldányok 
elömufaíásával szellemi hatást eszközölni teljességgel nem 
lehet s enuekíülytán nehogy a múlt évi kiállítás alkalmá­
val eszközlött hatás gyöngüljön s a jövendő évekre neta­
lán káros visszahatást gyakoroljon; e hó ó-kém tartott 
ülésében kimondó a választmány, hogy ez évben kiállítást 
nem rendezend. Ugyané körülmény gátolja abban az egy­
letet, hogy a német, gyümöirsészek görlitzi kiállításúra 
körteink terményeiből ez idén küldhesscn.

_) Helybeli szűcsmester Csatár i  István polgártár­
sunk, Napóleon császár fiának a kis francain trónörökös 
Jenő hcrczcgiick egy gyönyörű fekete báránybór-biiudiit 
és föveget készített. A bunda meglepően szép kivarrásuk­
kal van ékítve. A hímzés 20 napon át, 4 egyénnek adott 
dolgot. Nagybecsű mű, melyen a művészi szellem ősz- 
hangzatáuak jellege tűnik a szemlélő elé. A remekművek 
tegnapelőtt indíttattak útnak Párizsba.

O  Az élelmes ember ott is hasznot tud magának csi­
nálni, hol inásnak kára van. Hogy városunk határán a ke­
leti marhavész megkívánja áldozatait, nemcsak azokra kár, 
kiknek marhái mcgbctcgrsznck a oldöglonok, hanem a vi­
déki szállítókra nézve is; mert a fuvarozás csupán lovakra 
szorittatván, u szállítás sukkal többe kerül, mini ha szar- 
viisiuarhávii! is lehetne szabadon járni-kelni — Az nagyon 
helyesen tört nt, hogy kihirdették, miszerint, az utasok, 
a zárvonalon egyszer behozott takarmányt vissza ne vi­
hessék, mivel ily visszavitt takarmány féle, az elzárolt hely­
ről kivitetvén, a kér továbblmrapőzását okozná; de már 
az egyátalában nem helyesen történik, hogy például a Deb- 
reezenbe lóval szekérrel jövő utastól a „ t i ú g y u r i “ -mil 
vagy más ziirvoimlmil erőhatalommal elszedi az ott felállí­
tott zsarnok őr a szénát, mit az utas, lovai számára a sa­
roglyába köttetett; még helytelenebből történik, hogy 
ugyanazon szénát, ugyanazon kis zsarnok, a meszet hozó 
oláhok s más ott veszteglő ökrös embereknek eladogatja. 
Szóval az. említett hirdetményt, a maga javára, de épen 
fonákul magyarázza az őr — s hiába beszélik neki, hogy 
egészséges helyről vitt széna nem lehet enni rábaiul  s 
csak a debreczeni határból nem szabad azt visszavinni: ö 
arra mit sem au; ö az ur s most öparancsol. Több panasz 
érkezett hozzánk e tekintetben, melynek tárgyalásával si­
etünk, hogy az illetők, rögtön szigorú vizsgálatot tarthas­
sanak, ha vájjon a kirendelt őrük nem élnek-e vissza a 
magok haszna s az utasok kárára, a kiadott rendelet Imiül 
magyarázásával.

P  A Molll'éte kő ra j z- és m ü n y o in d á t e hó 1 -tői 
már Kutasi Imre átvette s azt. saját vezetése alatt ujabb 
erővel folytatja. Körlevelében a szakmájába cső megren­
delések gyors, pontos és jutányos áron eszközlését igéri, 
nemkülönben azoknak művészi és az ízlésnek teljesen meg­
felelő kiviteléért kezeskedik.

F igye lm ez te té s . - -  A helybeli reformált főis­
kolai tápintézet szárasra, a jövő lSG'/^-dik iskolai évben

szükségleudö főzés és kenyérsütésre vonatkozólag, neve­
zett főiskola gyüléstcrmébcn, a seniori lak mellett, folyó 
szeptemberhó 14-dik napján délelőtt 10 órakor árlejtés 
fog tartatni, melyre minden válalkoznialcarót meghív, — 
Debreczeuben 1803. Szept, 8. — Az igazgatóság.

A gázvilágitás.
A mesterségesen előállított világítás, mely már az 

őskorban ismeretes volt, a tudományok fejlődésével, hatá­
rozottabb kifejezést nyert; mig a régiek minden thooreti- 
kus ismeret nélkül a mesterségesen előállított világítás 
tüneményeit csudáivá, felfogni nem tudták, a jelenkor tu­
dósainak sikerült a régiek empirikus észleteit tudományo­
san meghatározni s a közéletben azt, sajátszerü módon 
felhasználni.

A gázvilágitás lényegileg abban különbözik az olaj, 
fagy gyű, stearin stb. világítástól, hogy ezen terményeknél 
az égés következtében való vegyi felbomlás szemünk lát­
tára történik, mig a mesterségesen előállított világitógáz 
alkalmas edényekben felfogatva, égésre már készen f.arta- 
tik. A legtöbb életműves anyag, fa, kőszén, fagygyu, gyanta, 
viasz, a levegőtől elzárt térben magasabb hőfoknak kitéve, 
bomlást szenved, mialatt nj vegyületek képeztetnek. Ha 
fát, köszént, gyeptözeget égetünk el a levegőtől elzárt tér­
ben, a felhasznált anyag különségéhez képest különböző 
itj terményeket nyerünk. A fa, kőszén és gyeptözeg kettős 
czél végett égettetik, t. i., hogy belőle kokszot ,  szént 
és v i l á g i  tógázt nyerjenek. Égetésük a gózvilágitásra 
oly készületekben történik, melyekben a száraz destillatio 
terményeit felfogni és sűríteni iehet. Az uj termények ré­
szint gázainknak, részint cseppfolyók; a gázalakuaklioz 
tartoznak az o la j  képző-gáz, propy len,  ainylen, 
m o c s á r g á z, k ö n e n y, s z é n o x y d, s z é n s a v, h y d- 
ro th iongáz  stb.; a folyó alkatrészek két különböző ré­
teggé válnak, a felső olajos, a fadestiliatiouál kivált koz- 
másolajuak felel meg, az alsó pedig vizenyős ammóniák- 
tartalmú a kátrány által sötétre festett vízből áll. — Mind­
azon készületeket, edényeket, kemenezéket, vaskazánokat, 
kamarákat, vezetőcsöveket, melyek a világitógáz készíté­
séhez ’ igényeltetuek: leírni hosszadalmas s egyszersmind 
fáradságos munka lenne: ezt természetben kell látni, hogy 
felőle kellő fogalmunk legyen s minthogy a gázvilágitás 
gyártásához megkivántató épületek most szereltetnek fel 
Debreczeuben: megtekintését mindenkinek ajánlom.

A már kész világitógázt, ha vékony csöveken átfo- 
lyasztva meggynjtjuk. az a gyertyalánghoz egészen hasonló 
világosságot terjesztem!; ebből azt következtetjük, misze­
rint a gyertyalángnak is nagyobbrészt égő olaj képző gáz­
ból kell állania. mi csakugyan úgyis van; ha t. i. akármi­
féle zsíros amiyagot, olajt, fngygynt, gyantát, gyönge izzó­
hőnek kiteszünk, nagyobbrészt; nhijképzö gázra bomlik fel. 
Ksigy a tágygyu, stearin, olajbelo által felszivatva, e gáz- 
nemet alkotja, mely égvén a lángot teszi.

Olajképző gáz fejük ki akkor is, ha bizonyos kőszén- 
fajokat, vagy fiit a levegőtől elzárt edényekben az izzásig 
hevítitek s ugy anezen tulajdonságánál fogva használják a 
fát és kőszenet a gázvihigitásra. A fából nyert világitógáz 
gyártása a kőszénnél sokkal előnyösebb, mert tisztítása 
egyszerűbb, mig a kőszénnél sok, az égésre nem alkalmas 
idegen anyagot kell eltávolítani. Azonban a fának jól ki- 
szái'itottnak kell lenni, mire a debreczeni gyárosok valóban 
ügyelnek is, mert nyitott pajtákat már is épitóuek, hol a 
vékonyan hasított fahasábokat a szabad korlégnek kitéve 
szárítják.

A vezető vascsöveken, a világitógáz, nyomás követ­
keztében az egész városban egyenlő gyorsan szótárad s mi- 
nekeiőtte a magán épületekbe, termekbe, szobákba, korcs- 
kodoboltnklm behatna, egy — e ezélra szerkesztett gáz­
mérőn vagyis rosznl mondva órán bocsát,tutik keresz­
tül, mely az elfogyasztott világitógáz mennyiségét ponto­
san kimutatja. A lámpák, hol a világitógáz meggyujtva ég, 
a lyukaeskák elhelyezése szerint lehetnek különféle ala­
kúak, legközönségesebb láng: a halfark, denovérszárny 
és köri t  luk u.

A világitógáz meggyujtva felbomlik; ugyanis: a vllá- 
gitögáz h i drogénje a körlég élemével egyesülvén, a 
szenény (carhoui kiválik s az égő hydrogenl ien izzóvá 
lesz. miről könnyen meggyőződhetünk, ha hideg porczelláu 
tálczát tartunk a meggyujtott gáz lángjára, a kivált szén 
akkor, mint korom vetődik fel. - Az izzószén tehát a 
meggyujtutt vilagitógázbau azon test, mely a világosságot 
árasztja. Minél kisebb a szilárd test mennyisége, mely va­
lamely gáznem égése alatt a lángból kiválik: annál kisebb 
világitő erővel birand.

11 od hraczk y Fcrci icz.

V ID É K .
~  Nagyváradon két; főrangú hölgy jár hitek 

ijl.a az alföldi szükolküdöb javára, pénz és lerménygyüj- 
tésben. Bár a nemes indulatok kifolyása, a szívnek öntu­
datában leli jutalmát s dicséretre épen nem szorul: lehe­
tetlen említet lenül hagynunk e honleányok neveit. Egyik: 
b. ( i e r l i c z y  Bódogiió szül. gr. KoruisBuiza óméltósága; 
a másik: b. Mos zen a lstvánnő sz. Sántha Etelka ő nagy­
sága. Ha ily védungyulok lépnek mindenütt 'öl tcttcl-ló- 
lekkel s működnek közre az uralgó Ínség enyhitéséheii: 
akkor a szükség fölötti aggodalmak nagymérvben csiln- 
pulni fognak.

=  Az ungmegyei  gazdasági cgy 1 et által az 
ínségesek fi) Is égé lésére rendezett első műkedvelői hun g-
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verseny tiszta jövedelme: 292 fórt 20 kr volt. A szűköl­
ködő alföldi lakosok iránti részvétnek ez is igen szép bi­
zonyítványa; óhajtandó, hogy mentül több helyen ragadjon 
e szép példa meg — s találjon lelkes követőkre. A fent 
jelölt összeg a gazdasági egyesület által gyűjtendő vető­
magok elszállítási költségeinek fedezésére fog fordittatni.

Misk o 1 c z. Szept. 5. — A miskolezi izraelita uj 
templom ünnepélyes felszentelése f.hó 3-án tartatott meg.

Az ünnepélyen képviselve voltak a kath. rcf. luth. 
egyházak, a két superiutendens személyesen, továbbá a 
25-dik sz. vadász zászlóalj tisztikara, a megyei s városi 
hatóságok, a városbeli különböző felekezetű lakosság közül 
nagyszámmal jelentek meg, különösen a miskolezi és vi­
dékről besereglctt izraeliták már korán reggel oly tömeget 
képeztek, hogy a főbejárás ajtajainak megnyitása alkal­
mával történt tolongás miatt a megyei és városi hajdúság 
támogatására rögtünősen kirendelt vadász zászlóalj ka­
tonaságnak sikerült csak a rendet fentartani.

A felszeutelési ünnepély a nyomtatott sorrend szerint 
a szent Thoráknak az uj templomba vitelével kezdetett 
meg; ezt több izraelita rabbi végezte, kísértetve az izr. 
egyházi község elöljáróságától és a templomi énekkar tag­
jaitól, — amidőn is a diszmeuet megindulásakor, menet­
közben, az imaházi főkapuba érkezéskor, az uj templomba 
lépéskor, a felszentelés 1-sö, 2-dik, 3-dik körmeneténél, 
a szent 1 bóráknak a ládákba behelyeztetésekor másmás 
imák mondattak s templomi énekek zengedeztettek. — 
Ezután a derék Popper József orvos tr. a templomépi- 
tés mozzanatairól érdekes emlékbcszédet tartott magya­
rul, melyet azon résznél, midőn hitsorsosait az imádott 
magyar haza dicsőségéért s felvirágzásaőrti lelkesedésre 
buzdította s arra áldást mondott, a nagyszámú hallgató 
közönség kitörő éljenzéssel fogadott. A zárkő letétele után 
a miskolezvárosi, egyszersmind megyei főrabbi az üreg 
Fisehman Mózes ur.mondott németül alkalmi beszédet 
s beszéde végeztével az örök lámpa meggyujtatott, a tem- 
plomfelszentelési hitszónoklatot szintén németül, nevezett­
nek fia, kecskeméti rabbi Fisehman Simon ur tartotta; 
— ezután a templomi énekkar által a magyar néphynuuis
1. 2. és utósó verse elénekeltetett és megéijeneztetett, 
majd miután már ekkor az idő a delet jóval haladta, az 
első isteni tisztelet — esti ima — is megtartatott, inelylyel 
a templomi ünnepély befejeztetett.

Megjegyzendő, hogy a nemzetiség érdekét szivükön 
hordozó izraeliták — pedig ilyenek számosán vannak Mis- 
kolczmi, kiktől a debreczeniek sokat tanulhatnának, — 
egyező akarattal azt kívánták, hogy a templom felszente­
lésekor minden szónoklat magyarul tartassák s hogy ez 
nem tcljesittetett s hogy a tudományosságáról, mivcltsé- 
géről s hazafiul érzelméről országszerte ismeretes szegedi 
főrabbi L ü w ur a felszentelés vezetésére meg nem hiva­
tott, csak a 30 év óta szolgálói üreg Fisehman M. ur 
iránti figyelemből történt, kinek forró óhajtása volt, hogy 
az. uj templom fölszentelését ő és tia végezzék, ezek pedig 
u magyarnyelvűm kellő jártassággal nem bírnak.

A nap emlékére a szegények között — valhiskülön- 
ség nélkül pénz s élelmiszerek osztattak, •— este az iz­
raelita iijusiig tánczvigalmat tartott s a ni. hó 15 óta Mis- 
liolezou működő Szalui és F i l i ppov ies  igazgatósuk 
alatti opera, operetté és népszimntUársulat által kettős 
liivilágositiíssnl „Uel iztvr io"  szomorú dalmű adatott. 
liOzépszámu közönség jelenlétében, szép sikerrel.

Az eképen felszentelt s 125 ezer írtba került díszes 
templomot az idén elhunyt hires bécsi építész F Örst e r 
terve után keleti slylban dcbroczeui építőmester Vocsey 
luire szorgalmas utánjárással küzelismcréut kiérdemelve, 
két év alatt építtette ilebreczenhöl átszállított munkásai­
ra!, az ács, asztalos és lakatosmunkák szintén dobrcezoni 
mesterük által készíttettük, —• különösen figyelmet értlo- 
iiiel a merész bulszorkezut, .. „ "  a téglából készült
s ü kapra osztott s lioroviez kassal festő által gyönyörű 
araheszklestményelikel díszített boltozatot 4 vas-oszlop 
tartja; u téren álbihelyeken kívül vau a templomban 11180 
záros ülés, — a templom belvilágának hossza 12, széle 10, 
magasságú u öl, két oldalt egy-egy sor, szemben a azen- 
‘"„'.„J. két sor, széles karzattal. S . ..

KŐ ZÍJfiYKK.
=  A magyar prot. irodalmi társulat alapszabályainak

tervére a helytartótanács már megtette észrevételeit, me­
lyek közt egy sem lévén olyan, hogy a társulat létesüllie- 
tését vagy a kitűzött ezélok szerinti működését gátolná, 
bizton várhatni, hogy a társulat rövid idő alatt megalaku­
lnod. A társulat czélja, mint ez az alapszabályokban ki- 
mondatik: átahibau a magyar prot. közönség inivelödesét 
fi protcstantismus szellemében és érdekei szerint irodalmi 
téren előmozdítani; különösen pedig a prot. egyházi életre 
vonatkozó tudományokat művelni s nemzeti nyelvünkön 
irodalmikig terjeszteni. A kitűzött ezélt eszközli a társulat, 
írod. müvek közrebocsátást!, — egy tudományos folyóirat 
löiitnriása, évkönyvek kiadása, pályakérdések kitűzése, — 
utazások s nyilvános gyűléseiben élőszóval való előadások 
által.

'I"1' A múlt aug. 27-én elhunyt K á ro ly i  Lajos grél 
mintegy loo ezer forintot hagyott, hazai és eiiiburburáti 
Ifözczúlokra. Áldás emlékezetére 1

Az e 1 s ö m a gyár b iz tos i t  ó-t ti r s u I a 1 5000 
htot adott az alföldi szűkölködő!, számára.

r, A táviratok árszabálya, mely okt. 1-én lépend 
életbe, következőleg állapíttatott az osztr; birodalomban 
meg: 20 szó távirása 10 mértföldig 40kr; 10-45 mért-
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S *  Icrl 45— 100 m. földig 1 frt 20 lrr; 100 mf. 
;e | } ,5'í í50 kr; — Megjegyzendő, mikép minden busz 
szón felüli 1 0  szóért az egyszerű dij fele fizettetik.

** Tolnamegye egyik kis községében Sz. L ő r  i n- 
czen „iparosok olvasóegylete” alakult, mely czélra már 
több jeles könyvet vásároltak össze. Szolgáljon ez ösztö- 
nul nagyobb városaink iparosainak is.

** A jelenleg forgalomban levő 10 forintos bankje­
gyek újévben megszüntetetnek s másformák bocsáttat- 
tatnak ki.

IPAR, GAZDÁSZAT, KERESKEDELEM.
Ü z le t i  d o lg o k .

r. Nagy könnyebbségül szolgálna helybeli kereskedőinkre néz­
ve, ha a cs. k. szab. nemzeti banknak idevaló fiókintézete, tekintettel 
a debrcczcm ptaez jelentékeny pénzforgalmára, utalványokat a többi 
fiókintézetre kibocsáthatna s a többi fiókintézcl utalványait beválthatná. 
Nem kétkedünk felelte, hogy ez intézet igazgatósága, egy—  e tárgy­
ban a helybeli i'i^let emberei állal benyújtandó folyamodványnak he­
lyet adna.

=  A s ó á r  u 1 á s könnyítése tekintetéből a pénzügyminiszté­
rium elhatározó, hogy minden községnek, mely eredeti helyéről kivan 
sót szállíttatni, minden különös biztosíték letétele nélkül, hitel utján 
is ki fog a só szolgáltatni.

Terménytár.
D e h r e c z e n ,  Szept, t t .  —  A m. kormány állal a sziikül- 

küdük részére rendelt gabnavélcl következtében a mólt héten mutat­
kozott élénkség a gabnaiizletbon e héten is fcntartolla magát, úgy­
hogy rövid idő alatt körülbelül 50,000 mérő búza és r.0,000 mérő 
rozs helyben szerződtetett. Az árak különfélék voltak: 8 8 - 8 0  fontos 
búza 8 frt 50 kr— ü frllal 8 7 = 8 8  fontos 0 frt 50 kr— 10 fittül és
rozs S ö l 80 kr— 0 frt 10 krral is fizettetett.

Most a hét végével a vétel lanyhábban foly; mert a gabnából 
szükségelt mennyiség többnyire már fedve van. A többi gabnanemüre 
kevés kérdés van. (l\.)

18. N a g y b a j o m .  Skopt. t i .  —  Tiszta búza I frt -  kr. két­
szeres 5 frt 30 kr. rozs 3 frt 10 kr. árpa 3 frt —  kr. zab t  irt 93  
kr. tengeri 3 frt 00 kr. marhahús fontja 8 kr. juhlius 8 kr. szalon­
na 12 ki'. •

j & ' t i g y l t á l l ó ,  Szept. 4 . Búza 3 frt 80 kr. kétszeres —  frt
kr. rozs 2, frt 40 kr. árpa 2 frt 40 kr. zab 2 frt —  kr. tengeri 5

írt M) kr. 1 ül tűzifa 10 Irt. t mázsa széna 4 frt 50 kr. i  font szalon­
na 3ü kr. krumpli -  kr. marhahús 12 kr. fagvgyugyertya 40 kr. búza­
liszt i2  kr: szappan 50 kr. búzadara 46 kr. szalma 2 kr olaj itezéje 
10  kr. borsó 10 kr; lencse 8 kr; köleskása 10 kr. 1 iteze uj bor 14 
kr. ó bor 20 kr. pálinka IG kr. t font gerslii 15 kr. paszulv itezéje
-  kr; disznózsír 40  kr. (11.)

IW y i l 'e g y ’ l i á z a .  Szept. 7. — A mai napon tartott or­
szágos vásárunk a sok vevő által élénk volt, talán mondhatom, hogy 
többen voltak a vevők, mint az adók, —  el kelt: Búza 3  frt 0 0 — 70  
kr kétszeres 5 frt 2 0 — 50 kr. rozs 2 frt 7 5 — 80 kr, árpa 2 frt 4 0 — 50  
kr. zab I frt 7 0 — 80 kr. tengeri 5 Irt 5 0 — 60 kr. köles 2 frt 0 0 — 70 
kr. kása 1 frt 80 k r— 5 frt paszuly 4  Irt 2 0 — 10 kr. (K, B.l

H Á a i'C z a if . Szept. 11. -  tiszta búza 4 Irt 4 0  kr. kétszeres 4
lel —  kr. árpa 2 irt 80 kr, zab 2 frt —  ki', tengeri 4 frt —  kr. kása
itezéje 09 kr. paszulv 08 kr, borsó 9 kr. lenese 10 kr. szalonnának fontja 
14 kr. fagygyugyerlyn 42 kr. szappan 21 kr. olaj 14 kr. marhahús 
fontja 10 kr. juiiliiis (1 kr. fehérbor itezéje 14 kr. veresbor 2 0  kr. (Cs.)

N / . é l l v l y i l l i l .  Szept, 4 — tiszta búza 3 frt 80 kr. két­
szeres 5 frt -  kr. rozs 2 frt 50 kr. árpa 2 Irt 50 kr. zab I Irt 80  
kr. tengeri 3 frt 00 kr, krumpli 2 Irt — kr, szalonna fontja t i  kr. 
iiinrliiiliii* fontja 10 kr. I mázsa széna -  frt — kr. 1 iteze búr 10 kr. 
pálinka 40 kr. I illfn -  IVl —  kr. (IC.)

T o l t ! # ) ,  Szept. 11, Tisztnhuza 4 Irt ■ kr. kétszeres 5 IVt 80  
kr, rozs 2 frt 80 kr, árpa 2 frt 10 kr, zab I frt (10 kr. tengeri 5 IV.
90 kr. kulumpér -  frt —  kr. I mázsa liszt 0. számú 18 Irt. —• kr.
- . sz. — Irt. —  kr. kunyéi'liszt -  frt. — krl széna 5 Irt 40  kr. szalma
-  öl. szalonna 14 kr. tutit1 50 IVl. I luiil marhahús 12 kr. borjúhús
-  Ur. 1 1)1 bikla 8 IVl - -  kr. ( /.)

lá ro ffllllÁ ly flllvn . Szept. ü. és 10-kén tartatott meg év­
negyede* országos vásárunk; 0-éu ti barnnivtlsilrrn uzénszáninial haj­
tattak sziu'viisnitirhilk, lovak és sertésük. Azonban kelendőség nem 
nagy volt, sokan szabadulni óhajtottak marháiktól az átalános lakar- 
imlnyazlllto minit a kevesen venni szénafogyaszlót. Egyébiránt liilvol- 
kuzfl átall voltait: a legjobb jilrtnus öklü prtt|n 170 IVl, a soványok 
párja 110 — 100 IVl. szép leltéit párja tilt — (10 IVt, sovány leltén párja 
40  frt, 3 — 1 éves linó párja 40 IVl, esztendős borjú párja 20  IVl, ser- 
lés 3 éves, jó húsban levőit párja 30 IVl, 1 évoauk párja 20 IVl, tava­
szi a téli nmlaez 10— 12 IVl, ló 4 0 — 30 IVl a szépe, a suviiny 18— 30  
IVt párja. 10-kén tárlatul! országos vásárunk a loglálogalnllnhbah közé 
autózható. Kereskedők, iparosok közel* távolabb helyekről nagyszám­
ban jelentek meg, mindenféle termény nagy mennyiségben kiállítva, 
Attilában az egész vásár a jelen nyuulnszló pénzszűkéhez képest jól 
ütött ki. — Szemes élet átlóéban mind elkelt, küvolkezfl árakon : tiszta 
búza mérője 3 IVl (KI kr, kétszeres 2 frt 80 kr. rúzs 2 IVl 40  kr. ten­
geri 3 IVl 20 kr. árpa 2 IVl 80 kr. zab I frt 110 kr. alapor 2 frt pa­
szuly vékája 2 frt 80  kr. kása 2 IVl 80 kr. borsó, loncso vékája 2 IVl 
80 kr. kolomp ' 1 fi i egy pulton bnraezk I IVl. sertéshús l'onlj 20 kr. 
marhalul* 10 i,r. szalonna 40 kr. mázsája 31) IVl. zsir itezéje fiO kr. 
olaj 43 kr. tojás párja 3 kr. hízott liba darabja 1 frt 00 kr. sovány 
80  kr. (V.)

Kertész-gazdászati ügynökség terménykiállitása.

Beküldettek : JBerger J a k a b  űrtől, M. Szálkáról: olt 
Icnm'll amerik'ii kalászos és kalásziakul buzaffik, melyek tömött mag­
házaikkal, súlyos és szép üveges magvaikkal a buzalajok első osztá­
lyába bátran sorozhatok. V a s  MlihlSűílliíl úrtól jankai 1840-ik  

ovi bakimból' és különös szép bakar szellő. K a  esti V e re n e z  
urlól hegyaljai 1860-dik évi v a k b o r é s  1801-diki szamorodni,(ár- 
ludnlás melleit.) BSoiciokos WtUjos űrtől lerúgó, téli sárgadinnye, 
gömbölyű sima, sárgába fűlött zöld esikns külsővel. V a r g a  J á -  
MO.l'lól téli görögdinnye eserépkemény héj és zöld csikós külsővel. 
M ia ra p  S á n d o r  M\ú\ igen szép pasa i t  l l l t l i  szőllő; elele 

nagymennyiségű termény (árliulitlilaa melleit.) M a rk o s  Í V #  <*»• 

urlól 0  li a s s e I a s if  n r szőllő cserépben nevelve, fáján I szép fürttel, 
melyek szénijei kllzéptiagy gömbölyűk, fénylő üvegesek, —  lelnjátilva 

a tulajdonos ur, ezen a legszebb virágboltomé lelérő disz-szölblül- 
letvényt etnlékelll azon kedves jelonelnek, molyul a kiállilolUgyüuiul-, 
sült izleleléhen s biráltitábali való részvétével egy angyali jóstigu s ked-

vcsségü főrangú hölgy idézett elő. Ifj. S z a t h a t á r i /  M ih á ly  
urlól: arany nektarin őszi kopasz-baraczk. rfA c h e rm á n  M i ­
h á ly  urtól Kótajban termeli különféle szép nemes faj télialmák. 
S á r v á r y  E le k  urtól 1 font és C latos tolióalma. K a t o n a  
L a jo s  urlól Balkányban termeli Lubi fajta görögdinnye, f jo h ó -  
c z y  K a r o ly  Csatárban termelt dinnyéiből amerikai ananász, 
Mészáros, angol Cant. Prescotl Cant. márvány; eper ananász ezukor- 
dinnyék. Az ízlelhetett tárgyak bővebb leiratát az ízlelő bizott­
mány adja. +) r;

EGYVELEG.
** Az ' „orvos i  h e t i l a p ” közelebbi számában a 

galandféreg elűzésére, mint többizben sikerrel hasz­
nált szert, a tökmagot ajánlja.

** Az országszerte dühöngő marhavész ellen Kis- 
Sáróböl  ifj. Szabó János igen egyszerű s pénzbe nem 
kerülő óvszert ajánl, mi abban áll, hogy a marha vályújába 
hamut kell tenni, mégpedig oly arányban, hogy a hamu a 
vályúnak '/, részét foglalja e l; a többi rész pedig vízzel 
töltendő meg. A hamuból pár-lug készül, mely a marha 
belső részét kitisztítván, a nyavalyát elhárítja. Megjegy­
zendő, hogy a vályú folyvást töltve legyen s a már elázott 
hamu 5 nap múlva újból kicseréltessék sez mindaddig al­
kalmazandó, rnig a bensült emésztet ki nem tisztul, mit a 
gondos gazda könnyen észrevesz. E szer, sertésekre is al­
kalmazható oly módon, hogy minden egyes sertés ételébe 
egy kis tűzi lapátnyi hamut kell keverni sa reggel igv el­
készített táplálékot este s az este készítettet reggel a ser­
téseknek adni.

** A minap Buziásró l  egy 3szemű ember utazott 
Londonba. Harmadik szeme a homlokán van, inelylyel ép 
oly jól lát, mint a másik kettővel. Angliában pénzért fogja 
magát mutogatni; hol remélhetőleg sok szép pénzt fog 
zsebre tenni. Itt is teljesedik.hogy csak jó az,ha szemes 
az ember.

** Franczia lapok írják, hogy egy straszburgi tanár 
az elsaszi ásványos vizekben oly éreznemet fedezett föl, 
mely igen fényes, aranyszínű s lágy, mint az ólom. E ta- 
lálvány nagy figyelmet ébresztő sok müértönél s a párisi 
aranyművesek és diszmüvészek használatba is akarják 
hozni.

=  Kis-Abirányban gyújtás következtében a na­
pokban több boglya széna hamvadt el.

=  0 11 o m á n b a n közelebb, a várhegyen egy kerülő 
vigyázatlanságából gerjedett s jól el nem oltott tűz, a kö­
zeli siskás szóllöbe kapott s nagy darab részen az élőfák­
kal együtt elégett.

□  É r m i h á 1 y f  a 1 v á r ó 1 írják nekünk, hogy ott a 
lovak és sertések nagyon hullanak. Eddig 4 katona- és 
2 5  közönséges ló lett a lépkór áldozata. A sertések máj- 
rothadás és torokgyíkban pusztulnak. Az aprómarhavész 
is sok helyen kártékonykodott.

=  A nagyváradi lap szerint az ottani segélyző- 
bizottmány már kiosztó a segélygyiljtö-iveket. Kívánjuk, 
hogy mindannyi iv mentül hamarabb telve legj'en a segély- 
adakozók neveivel.

O A k i l rüsszubályozó tá rsu la tnak  f. hó 
7-kén tartott gyűlésében a fökormiínyszék által a körtis- 
szabályozásáru cszküzlendö kölcsönt embcrics kötelessé­
gének ismerte elfogadni, azon esetre, ha az 10 évi törlesz­
tésre kamat és bélyegzett ivek mellőzésével akép adatnék, 
hogy az 1-sö részlet fizetése csak 18(i5. évi jan. 1-ső 
napján követelt,ütnék; továbbá, ha biztosítékul a társulat­
nak, tagjainál hátrányban kiulevo követelése és a vizmen- 
tesitondö terület ellbgadtntik. A foketokörös munká­
lataihoz ti kölcsömuonnyiség 30,000 írtban, a soboskö- 
v ö - munkálataihoz pedig 40,000 írtban állapíttatott meg; 
miga fehérko r  üs szabályozásához kiváutatú Összegről, 
— mivel a szabályozási terv 5 év alatt s ismételt, sürgetések 
ilaczára som hagyatott cdiligolé jóvá, — határozni nem 
lehetett,

H ib u ln na iitás . — kapunk 36. atttliitilliim 1118. ulti. 1-ső 
linsdtijAn n* ti—iU Sóiban „lliliiu"1 helyet I S z á l m á r , —  iigyitnull n 
H-ik Boiluiii: „mely" li. in e lv e i ,  — a 1117. ulti. 3 - ik  linsilli 2-tk  bo- 
nllmit „ fi— 10" li. I)— 10; —  végit, n 171 ulti. 3 -ik  h. 2 -ili surillnni 
„tuti!. 14 — 20-i((" li. a tt(i. 27-tő l s z e p t .  5-úlg ulvitíimtló,

v rB L -ü iM  / e ö z t é s e
az Ínség enyhítésére szept. hé 4-tiil 10-ig tett adakozások i  

ajánlatoknak.

81. Ügyvéd Nemes lviiliiión u 1 1 —dili szúm itltui l.üzlölt uj Aula- 
lúlioz képest ti szeptemberi résziéiül 5 fiiban '■ elkelte, 82. Gyógy­
szerész Göltl Nóntlor oklóber I -tő i száiiiilitiult) 8 hóra iijtlnl linvotl- 
kitil 8 fel. &3. Molnár és Társa kereskedés litisuiiló njőiiltllol lesz. 54. 
Könyvkereskedő Telegdi Lajos tuloll Ififr lu l. 55 Ozv. Anlidfi Júnosliu 

4 fiiul. 56. Fűszeres Szurka Játtus 5 Irtot. 57. Gzukrúa* Kuldtt Jilnos 
3 l'jlttl. 58. Kúrtyngyúrus Aufhnltei' József 2 írtul. 50. Vendéglő* 
Blukstii József 2 Irtot. 110. Gyógyszerész Tamási Károly 8 Irtot. 01, 
Kereskedő Báné István 2 Írtul. 62. I ’. 2140. I'ntier József 50  krl. (13. 
fé k  Seliiillér Ferdintiud I frt 3 0  krl 64. Gyógyszeré*?. Korányi Imre 
2 írtul. 65. Czípész Onjzlgé László 1 irtot. 66  Pusztónyirő Bei** 

Altiul 50 krl. 67. P. 2077. Erdei Július I írtul. (18 Kereskedő 
Belliseit Jákob 30 kit 69. Móniid, kádár Ferenc?, uktóburlől szóini- 
Iniiilő 8 liórti iíjúiil linvmikinl 5 frlu , 70. Cz. 5, Székely Lttjus udott 
80 krl. 7 1. Gyógyszerész llullisehm I, Károly 101‘rlul. 72. Sziiltó iites- 
ler Szikszui Éleli 50 kil 73. Gz. Í V  Aszalni kívánná 1 frlul. 74, 
Cz. 47, Sztirviis Józsefné 2(1 krl, 78. Árva péiizlárnuk l'tiriiszlui l.ászló 

1 fiiul. 76. Csókn Siiuitiel 2 frlul. 77. T"'Mó Sznbú Józ*uf 30 krl.

Lapunk közelebbi számúban. S z o r k.

SisS M ila
Jelzet: G485; Z6061
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78. Cl. 34. Farkas Pálné 50  krl. 79. Mészáros Magyar Gábor 1 Irtot, 
és ajánl 1 köböl rozst. 80. Kereskedő Nagy Károly adóit 10 krt. 81. 
Cz. 58. Szunyogné N. 10 krt. 82. Cz. 257 D. Varga Sámuelné 50 ki t 
83. IQ Jéna István 2 frtot. 84. Cz. 2591. Jóna Zsuzsánna 30  krt. 85. 
Cz. 2512. Kapros Sándorod 50 krl. 80. Szobafestő Fürt Adolf I frlot. 
87. Cz. 2575. Huszár Mihály ajánl I véka rozst. 88. Ugyanott Pap 
János adott 10 krt. 89. Harisnyakötő Svatos Mátyás I Irtot 90. Döm- 
södi örökösök 1 frlot. 91. Szíjgyártó Mikinszki Károly 1 l'rlol. 92. 
Kereskedő Kardos László 5 frlot. 93. Fűszeres Gaszner Károly 2 frlot. 
94. Fodrász Marlinyi Lajos 20 krt. 95. Kereskedő Bosznai Károly I 
frtot. 9(i, Bánki István 1 frtot. 97. Szabómester Orosz József 80 krt. 
98. Cz. 2150. Katona Bálint 40  krt. 99 Zengci János 1 frtot. 100. 
Buzakereskedő Szombati István 50 krl. 101. Cz. 27. Szikszai Istvánná
1 frtot. 102. Szabómejslcr Pethő Sándor 1 frtot ds felfogott egy lle -  
gyesi Lajos nevű árvát. 105. Cz. 2514. Demjdn Sándor adott 10 krt. 
104. Szalontáról Csorvási István 90 krt. 105. Szappanos Veszprémi 
Sámuel I frlot. 106. Adópénztárnok SimonlVy Lajos 10 frlot. 107. Ke­
reskedő Stenczinger Károly 15 frtot. 108. Tanár Tóth Ferencz ajánl 
szeptembertől számítandó 10 bóra havonkinl 50  krt s a szeptemberi 
részletet 50 krban által is adta. 109. Kereskedő Berghofer István 
adott 20 frlot. 110. Pf. 541. Goldslein Jákob 40  krt. H l .  Éneklő 
Garbóczi Sámuel 1 frloL 112. Rajztanár Beregszászi Pál 2 frtot. 113. 
Üveges Pájcr József 1 frlot. 114. Tanár Menyhárt János 3 frtot. 115. 
Ügyvéd Simontfy Sámuel 10 frtot. 116. Tanár Kallós Lajos 2 frtot 
117. Ügyvéd Tóth Antal 5 frlot. 118. Pf. 821. Komáromi György 40  

krt. 119. Tanár Tóth József 1 frt 50 krl. 120. Pf. 823. Nagy Istvánná 
40 krl. 121. Pf. 786. Sóvágó Gáborné 10 krl. 122. Lelkész Szabó 
Pál 4 frtot 123. Pf. 835. Nagy Gábor 2 frtot. 124. Pf. 825. Gombos 
Gergely 1 frtot. 123. Pf. 836. Tar Mihályné 40  krt. 126. Pf. 857. 
Nagy Bálint ajánl 2 köböl kétszerest. 127. Pf. 840. Váradi Béniámin- 
né adott 40  krt. 128. Pf. 5548. Boruzs Mihály 10 krt. 129. Pf. 775. 
Baróti István 50 k r t  150. Ügyvéd Dobrai József ajánl 1 köböl búzát. 
131. Orvos Margitai István adott 3 frtot. 132. Tanár Aranyi István
2 frtot. 135. Kereskedő Sarkady Ferencz 2 frtot. 134. Pf. 817. Ba­
lázsi József 1 frlot. 153. Pf. 781. Fazekas Mihály 1 frtot 136. Pf. 
784. Hevesi János 40 krt. 157. Pf. 036. Fart János 1 frtot 158. Pf. 
634. Varga Gábor I frlot. 159. Pf. 735. Németi Gábor adott 2 frtot 
—  Továbbá: ajánlanak. 140. Pf. 955. Komlósi Istvánná 1 frtot. 141.

P f  547. Pálfalvai István 1 frtot. 142. Pf. 550. Tanilő Reke Antal 5 

IVtot. 145. Pf, 551. Tanár Imre Sándor 1 frtot. 144. Pl. 81(1. lolnai 
Zsuzsáim,! I frlot. 145. Pf. 825. Fodor János 20 ki t. 146. Pf. 841 
Pál János 40 krl. 147. Pf. 844, Dúl József 50 krl. 148. Pf. 847. Dári 
kívántul 20 krt. 149. Pf. 777. Bundi Péter 20  krl. 150 Kér. táblai 
elnök ngs. Szinrecsónyi János ur küldött 25 frtot, 151. Kér. láb. küz- 
hiró ngs. Sárvárt’ Ferencz ur 10 frlot. 152. Kor. láb. közb. ngs. f é ­
nyes József ur 10 frtot. 145. Kor. láb közb. t. Szügyém István ur 3 

frlot. 154. Kér. táb. közb. I. Szűcs István ur 5 frlot. 155. Kér. láb. 
Jegyző I. Veszprémi János ur 5 Irtot. 156. Kér. láb. Iglalót. Kása Jó­
zsef ur 2 frtot. 157. Kér. táb. Kiadó t. Zachariás Alajos ur 2  :rt 50  
krt. 138. Iter. táb. Levéltárnok t, Rajcsányi Alajos ur 1 frtot. 159. 
Kér. táb. írnok t. Dömsödi Károly ur 1 frtot. 160. Kér. táb. Járulnok 
Czirbesz Pál ur 50 krt. 161. Kér. táb. R. a. Tisztviselő Konthy József 
ur 2 frtot. 162. Zenede-választmányi Elnök t. Farkas Ferencz ur az 
aug. 9—kén rendezett hangverseny 180 frt jövedelmét, melyet a t. 
Egylet 20  frltal megpólolt; összesen 200 frtot beküldött, 165. Cs. 

356. Szabó József hozott 2 frtot.
Eszerint ez ideig bejött: készpénz 948 frt 20  kr; —  1 pár csizma;

— 5 kendő; — 14 font árpakása; —  ajánlva van 8 frt 54 kr. —  

28 köböl 1 véka rozs; —  2 köbül kétszeres —  28  köböl búza; —
1 vaskómba. — Dologra ajánlkozott II. utczőból 261 ; —  Pf. 349;
— Cs. 2 90 ; —  Cz. 2 8 7 ; —  V. 11 S ; — P. 155, összesen: 1140  

egyén. — Könyöradományérl folyamodott II. utczából 5 5 ; —  Pf. 92;
— Cs. 8 1 ; —  Cz. 8S ; —  V. 5 1 ; —  P. 52, összesen: 599 ügyefo- 
gyolt. — A Tanácsnok Lciilenfroszt Gyula ur 26-d ik  szám alatt köz­
lőit heti segedcímezésére föl van véve V, 2150. T a t a i  Rebeka 95  

éves elaggott hajadon.

Kelt Debreczenben 1863. Szept. 10.

S z é n i g y ö r g y i  E l e k  m. k. 
bizottinánvi tollvezető.

Szerkesztőségi nyiltlcvelezés.
A. B. u r n á k  II e 1 v b e n. — Csonkítani nem akarónk s a ter­

jedelem oly jelentékeny, hogy a legjobb akarat mellett is csak majd 

a közelebbi alkalommal lehetünk igényének eleget.

Bök* Lapnak azon t. előfizetői, -— kiknek__
idejük e nó végéve! lejár: tisztelettel kéretnek 
zetésük szives megnjitására.

/I .,Hortobágy“  kiadó hivatala.

f i

a z  „ 1  s l v  á  i i “  k  ő z  l i  «> i i  c |< n i a l ó  m  

g y ű r i  H iá n y a ir ó l .
(Dchveczenben költségmentesen* készpénzfizetés m e lle it, osztrák értáhL* l ,

le s e m ig  n é lk ü l, . )  f "  M h -

A. asztali dara nagy szemű -  J5 . __
B. ugyanaz apró „  - - - - - - -  i f i    hr
C. dara középszerű   ”
«. k irá ly liszt - - - - - - - - - -  Kt ”  40 ”
t .  lángliszl - - - - - - - - -  -  12 „  40 "
2 . ino iilliszt 60 ”
3 . zsemlyeliszt - - - - - - - - -  -  | |)  . 80 —
4 . fchérkenyérliszt 1-sŐ rendű - - - - - -  9 ”  gy M
5. ugyanaz 2-d ik  „  - - - - - -  7 ”  go ”
6. bnrnakenyérliszt (j ”  g y "

Kétszeresliszt - - - - - - - -  -  7 "  4 0 "
Rozsliszt 1-sö rendű - - - - - - -  ^ ______ __ n
Rozsliszt 2-d ik  rendű - - - - - - -  5 fr t  fin trr

00. árpakása -  - -  - -  - -  - -  - -  1 5 .,'____
0. árpakása -  - -  - -  - -  - -  - -  14 * __ ”
1. árpakása - - - - - - - - - -  -  12 __ "
l  árpakása - - - - - ......................................... 10 ’’ 5Q *
o. arpakasa - - - - - - - - - -  -  g   "
4 . árpakása - - - - - - - - - -  -  7 ”

Á rp a  tiszt - - - - - - - - - -  -  4 "  _ "
Percze - - - - - - - - - -  -  0 "  00 "
Lábliszt ................................................................... 2 ”  60 ”
Korpa - .............................................................2 ”  4 0 "
Buzaatj ..................... ............................................. 3 ;  60 "

Minőén zsákért 1 frt. 5 kr. lefizetendő. E  betétet azonban a vévé 
visszakapja, ha a zsákot az e lv ite l szám itól! legfe ljebb 3 bú alatt, hiba 
né lkü l, kármentesen vissznszállilju.

iiehrecxeu 1863 . Jatt. 22.

Kiadó: ti dflireezeni Sz in f l g y e g y le t .  
Felelős szerkesztő: S á r v á r y  Elek.
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H I R D E T M É I V E E .
-  “ '.fŝ -sTssssa-satötíö̂ vkö̂ --—

....tan  t .u  vár^í Teliiili.les Törvényszéknek mint gyáiiiliiilúsligmtk e folyó évi szeptomburlió 10-tlilt 
fekvőíégfll! —  u m " "  lw i f f , i r ' l' l'|tn|y ur a neje ImgyiiltíkáliM tiirlorő kUvttlkmfl

Va ttyiltis m Ií IIő éa gyUmUleitk e f.I-tud ir. A Séliikerlbüii levő a 12(10 o, é. trlrn  bocsült 
évi n/ttplcmbor 22-ké tt ti. ti. 3 ómkor.

A l UgynyvtM l* Hoxlu- vagy Pélerllukerlbeii hivő a 2000  o é. fr lm  becsült ti nyilán 
t , £  .  s 11 ugy*JJ«**k II folyt) nttoplm iibiirlió 23-ká ti d. u. 3  órakor s ugyanott és akkor többféle 
MUrttlelootlénydk é j egyub ; kéj/.luiok, —  végro

  , „ , r « T ’[a A 3 nyibts n 100 n é. frlrtt bauaUll nzfillfi snitté csak a n,om lett
larlamló k it L á t , ,  a “ • “ íil,lfi 9 iUggfi termésével és a h o lm i,,é n
tir lJ iid ó  KÖiUnaégej árviirun tillá ii a legtöbbet ígérőknek elfogmtk adallatni.

A l  órroréai föltételek inlntl a ló lirltiá í, mind Gaál József u r kereskedésében megtekinthetők. 
Kelt Dcbrerzetiben 1803. S iep l 11,

l _ j  H a r v t a u  i * t v á n
   k ikü ldö tt törvényszéki tanácsnok.

I. é. szept. hu S ó-ká li d. u, 3 órakor a helyszínén 
nyilvános árverésen el fog adatni.

Mire a venni kiváltók s az érdeklőit te lek­
könyvi helábláiás állal biztosito lt felek o ly értesí­
téssel hivatunk meg, liugy az árverési fe ile ln lekel 
a lu lirl lítineggonilnnknak városház alatti kereskedé­
sében bárm ikor m cgiek in ilic iik . —  Dobroezon. 1803 
Augtiszliishó 51

S z c |> o s a y  A i i I a I ni k.
*  •’  m int a csődtömeg gondnoka.

A|SZÜclioiiyiiitr,7.n e le jé n  levő, je le n le g  foga­
dónak használt I l l ik  fé le e m e le te s  n a g y  ház örök 
áron eladó, vagy f  évi n o v e m b e r 1 -s ó  n ap já tó l b érlte  
ktadó; é rte k e zh e tn i irá n ta  JV. C sspúulczán  565 sz. 
»• f á y  G u s z t á v  ü g y v é d d e l. —  U e bro uzen  1 8 0 3 .  
Szeptember 3. 2 „ 5

Á r v e r é u l  l i l r i l e t é M .

i t. o o ia '1- v<1" 9 *• törvényszékének
'  . 2,248 "• 9 a csödválasitniáiiy-

tal I. év, tnájt.s 2 9 -rő l ke lt határozata következté­
ben ezennel közhírré tétetik,m ikép H u l lá i  Dá n i e l
dehrecicm lakos vagyonbukolt kereskedő esőtllö-
megéhcz lartozó| téglásként II kapa 700 ofrlra he­
tiü l iző  lő f. évi szept. hó 21 -d ik  ttabián

Bérbeadó kaszáló.
Nagy-Cserén néii. Ivirálv Islvánféle 8 Imulyás 

kaszáló a szerencsi folyásban' f. évi M iiidsziintlől 
lógva ogy évre bérbe kiadó. —  Érlekezlielni Cs. u. 
4U9 sz. «, a tulajdonossal.

3— 5

Haza ős IcngcriszóllKilsra Árlejtés.
A nagybányai kincstári bányákon,leli munkásuk számára szükségeit 31,6(111 bécsi mérő tiszta 

Iiiizii és 1 1,130 bécsi mérő Ilikéidéi száraz tavalyi tengeri, melyekből 
10,600 bécsi mérő huni Nagybányára 
7.800 „ „ „ Kupnikbáiiyára
1.070 „ „ „ Oláliláposrti
2 .100 „ ., „ Sztrimbulvbii
” ,63(1 .........................Oláhlápusiiánvári

továbbá: '
7,0011 bécsi mérő tengeri Nagybányára
2,830 ,. „ „ Kapnikbáiiyiira

60 „ S/.liitubulyba
1,250 ......................... (Ihihláposbányúra

részlelenkinl leend szállitatidó, f. év szeptember 18-kán a nagybányai kincstári gazdászali hivatni irntlá-
jábiin lepecsételt Írásbeli ajánlatok utján árcsökkentés fog tartatni.

kállalknztii szándékozók erről oly módon értcsillclnck, uiiszeiint lepecsételi ajánlataikat 1. év
szeptember 18-ika tiéli 12 óráig a nagybányai kincstári gazdászali hivatal irodájába adják be. — későbbi 

V „ |.il„ L   !...■ .1   e ......... t. . ... J

Kapnikbányáti az ille tő gazdászali

ajánlatok semmi üriigy .dalt el nem fogadtatván.
A szállítási feltételek Nagybányán, úgy Szlrimhulvban 

irodákban akármely órában mcglekm lhetők
Nagybányán 1865. Augusztus 25.

*2_Z_ÍL___________________  A k i n c s t á r i  g a z d á s z a l i  h i v a t a l  á l l a l

Fekvő-11 J ‘ haszonbérbeadása.
Sz; 1(- Űobicc/ett város Tanácsa rúszúről üzennél liüzltimt tétetik, miszerint a 

1 iszával lintárus olittti iiuszta, mely 1000 Q  lilével számitvii 8320 '/., holdat tcszen, » 
rajta lúvü iilknlinns gnzdastígi épületekkel egyetemben, 1804 szeptember 2í)-töl számi* 
tamló 12 évre, akár egészben, akár két, körülbelül egyforma tagban, folyó 1803-dik évi 
október 1-sií napján, iJcbreezenben ti ntigyttiiníesleremben reggeli 10 órakor tartandó 
nyilvános árverésen, haszonbérbe fog adatni.

Az árverési leltételek a városi számvevő hivatalnál addig is megtekinthetek.
10 %-tóli bánatpénzzel ellátott lepecsételt Írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak. 
Kelt Dcbreezcubcn az 1808. jnl, 3o-káu tartott tanácsülésből

,,—fi a  váro s i Tanács.
d. u. 3

érakor s ha ekkor a becsült ár m eg  n em  ig é rte ln é k

Üebrectcn. 1863, Nyomatott a várói kunyvnyonidájábati
.

%  .

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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